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Kéziratok nem adatnak vissz

Buda visszavétele*
— 1849. máj. 21-én. —

Üdvözöllek május 21-ike! mert hoz­
zád fűződik fénylő szabadságharczunk 
egyik lagragyogóbb eseménye, ős Buda 
várunk visszavétele.

Legyen szent a hősök emléke, kik 
a visszavételnél sokat fáradoztak kézzel 
és észszel. Legyenek megáldva azok, kik 
vérüket ontották érette !

Halljátok a hősök tetteit ! ? kik :
»Hifiikkel, nevükkel világot befőtték,
Alázták a dölyfösl, emelték a gyöngét,
Küzdöttek, meghaltak, nem várva földi

[bért«
Szeretett »hazáért«, férfi »becsületért.«

*

A magyar szabadság születés napja 
márczius 15-ike, napon született újra a 
haza is. Más népeknél a szabadság haj­
nal sugara tört meg a honfiak kiömlő 
piros vérén, nálunk a szabadság leáldo­
zó napja verődött vörösebb fényben 
vissza a vértanuk jogtalanul kiontott 
piros véréről.

Alig született meg a szabadság, irigy 
szomszédaink már is elfojtani akarták 
azt. A kivívott szabadságért, függetlensé­
gért fegyvert kellett fognia a magyarnak. 
S ime

»Mezők röge mozdult, elfeledt -írókból
Kelnek hős vitézek, harcz paripa tombol.. .«

ezrek és ezrek állanak a haza védelmé­
re. A főur és a [pór. a gyermek, az agg 
mind beá lanak honvédnek, bátran, lelke­
sülten küzdenek, — győznek vagy meg­
halnák.

A győzők babér koszorújából, me­
lyet Hadúr felettünk tartott, csak ilt-ott 
sikerült ellenségeinknek egy-két levelet 
tépni. Diadalról diadalra menve haladt 
seregünk az ország főhelye Buda felé, 
melynek pesti oldalát Aulich hadai ápr. 
24-én szállottak meg Majd Görgey is

megérkezett, ki a vár ostromát május 
2-án megXis kezdette 42 000 emberével; 
de faltör# »gyük nélkül. Május 4-én kí­
sérték <a&J a rohamot először a szabol­
csi honsZjaek, de a kartács és puska 
tüztől kétszáz ember veszteséggel vissza- 
szorittaltak. Már majdnem két hét óta 
lövette Görgey Budát sikertelenül a me­
zei ágyukból, midőn végre a Komárom­
ból lehozott 18 és 24 fontos ágyuk­
ból is kezdték a falat tüzelni, mit a 
vár parancsnoka Hentzy Pest lövetésé- 
vel viszonzott, melynek egyvészét felgyuj- 
tá és romhalmazzá változtatta.

Május 14-én a vár falain oly rés 
mutatkozott, hogy Görgey elrendelte a 
rohamot, Nagy Sándor I hadteste és 
Aulich a Il-kal éjjel két órakor megkezd­
ték a sikertelen támadást. Erre újból a 
falak töretéséhez fognak, melyek engedni 
kezdettek s igy máj. 21-én éjfél tájban 
újabb rohanásra adatott rendelet.

Kora reggel minden oldalról ostrom­
létrákkal rohantak hős honvédeink » 1- 
jen« kiáltások között a falakra, hol őket 
a várbeliek borzasztó tüzeléssel fogadták. 
Négy órakor már a fehérvári kapunál 
tört réseken küzdenek, öt órakor a fala­
kon leng a vérrel behintett nemzeti lo­
bogó. Az első lobogót a Nagy Sándor 
által személyesen vezetett zászlóaljak 
tűzték fel, a rést a 47. zászlóalj foglalta 
el A falak elfoglalása után hátra volt 
még a harczok között a legborzasztóbb, 
az utczai, bent a várban minden talpa­
latnyi földet véres küzdelemmel kellett 
elfoglalni, inig végre hét órakor a vár 
teljesen a honvédek kezébe jutott.

A várat védő Hentzy halálosan 
megsebesiftetett, Alnoch ezredes, ki a 
lánczhidat felrobbantani akarta, gonosz 
tettének áldozata lett, őt érte a robba­
nás. Elesett a védők küzül 300; a táma­
dók közül 1200 hős lelte itt a dicső ha­
lált, legtöbben a 3. és 34. zászlóaljbó'.

A vár vívásánál kitüntették magu­
kat Nagy Sándor, Kmetty, Leiningen,

Máriássy, Asbóth és Czillich főtisztek, ; 
kiket a vezéri jelentés is felemiit. De 
nem emlékeztek meg azokról, kik a dia- j 
dal tulajdonképeni szerzői voltak, a név­
telen hősökről.

Emlékezzünk tehát mi hálával róluk, 
k'knek köszönjük a földet a hon hatá­
rain belül, a szabadságot, melyet e ha­
zában most élvezünk.

»Nyugosznak ők a hős fiák,
Dúló csaták uián,
Nyugosznak és sírj ok fölött 
Zöldéi bokor, virany«.

ők boldoggk nem haltak meg hiába 
mert az eszmék, melyekért síkra szálltak, 
győzni fognak s gyümölcseit mi és utó­
daink fogják élvezni.

Kegyelettel, hálával emlékezzünk ró­
lunk, szivünk szent érzelmeiből kössük 
emléküknek a koszorút, melynek örök 
zöld levelein őrizzük meg az eszméket, 
melyekért ők feláldozlak életüket.

Árpád népe nem lehet hálátlan soha, 
nem felejtheti el az érdemeket. Mig meg­
emlékezünk azokról, kik hősi halált hal­
tak a magyar szabadságért, meg lesz 
bennünk is a vágy a szabadságra a füg­
getlenségre.

— Őrizzük tehát szivünkben a hő­
sök emlékét, hogy éljen bennünk a sza­
badságvágya, minélkiil a magyar meg­
szűnt magyar lenni, mig áll Buda, él a 
magyar.

Élni kell ! Élni fog !
E. Horváthi Andor.

A magyar ipar.
Egy idő óta nevezetes fordulat észlel­

hető a kivándorlásnak nemzetgazdasági szem­
pontból való megítélésében, a mennyiben sok 
oldalról hangoztatják, hogy helyesnek, okosnak 
és indokoltnak kell a kivándorlást tartani, a 
mely az ország munkaerejét idegen országba 
deportálásával apasztja. indokoltnak tartja 
pedig azért, mert a kivándorolt egyének kö­
zül sokan pénzt küldenek itthon maradt ro­
konaiknak ; első látszatra sok pénz ugyan, de

A „MIIEMEN“ TAltM.DA.
Hogy voltam én rablóvezór ?

Irta : Szádeczky Lajos dr.
Még 1884-ben történt, midőn Békési Gás­

pár erdélyi fejedelmi vetélytárs, a székelyek 
vezére életrajzát írtam, hogy megakariam néz­
ni a csatatért, a hol az erdélyi fejedelem Hát 
hory István megverte Békési Gáspárt és az ő 
az Andrássy Péter (a gróf Andrássyaknak őse) 
zászlai alatt harczolt székelyeket.

Kiszállván a vonatról, úgy öt óra tájon 
egy tavaszi délután az illető falu megálló he­
lyén, kocsi hiányában gyalogosan mentem be 
a faluba egy közszékely vezetése mellett. A 
grófi kastélyba igyekeztem először is, a mely 
1575 jun. 9-én a Bekesék főhadiszállása volt 
s a melynek udvarán a csata után Báthory 
hat elfogott főurat lefejeztetett.

Vezetőmtől megtudtam, hogy a gróf nincs 
oda haza, de ott van a »gazdája«, az majd 
megmu'atja, a mit látni akarok. Elmondta azt 
is, hogy milyen nagy gazda ez a »gazda« ; 
most nem rég adott el 8 hízott ökröt, párját 
400 írtjával. Ez ugyan az én tárgyamhoz nem 
tartozott, de szükséges tudnivaló a későbbi 
fejlemények megértéséhez.

A kastélyba érve gazdauramat (egy nagy 
csizmás, ingujjas, félmüveit falusi gazdát) újság­
olvasáson háborgattam nvg. Az asztalon ott 
feküdt a «Budapest«, a legszebb képes magyar 
újság, benne lepingalva és leírva egy akkor 
nagy feltűnést keltett nagyszebeni rablógyil­
kosság az úri rablókkal. Gazda uram épen 
azt olvasta fel a feleségének, midőn én este 
felé hozzá beállítottam s magamat bemutatva, 
elmondtam látogatásom czélját.

Erősen gyanúsnak és érthetetlennek lát­
szott előttük, bogy hogyan lehet valaki olyan 
bolond, hogy 300 esztendővel ezelőtt történt 
dolgok után járogat. Még gyanusabb volt a 
kérdezősködés, hogy lehetne-á a kastélyt meg-

a mely összegek, ha milliókra rúgnának is, 
nemzetgazdaságunkra nézve nem jelentenek 
hasznot, meit egyrészt arra szolgálnak, hogy 
az itthon maradiakat is kivándorlásra készte­
tik, másrészt azok a kezek, melyek oda künn 
dolgoznak, itt hiányoznak. E hiány pedig annál 
nagyobb, ha látjuk, hogy némelyek, kik vissza­
tértek és itthon munkához fognak, úgy a mint 
a messze távolban idegen népek között meg­
tanulták, soha többé vissza nem kívánkoznak 
már, mert itthon is meg tudnak élni becsü­
letesen, daczára annak, hogy a munkabér ná­
lunk sokkal csekélyebb, mint a tengeren túl.

Ebből azt kell következtetni, hogy ne 
erőszakos rendelkezésekkel tartsuk vissza a 
kivándorolni akarókat, hanem munkát szerez­
zünk, a mi által ide köthetjük e haza rögei­
hez a távozásra hajlandó szegény népét.

Hiába zengjük az éhezőknek, hogy a 
hazaszeretet a legszentebb valami a világon, 
az agyonsanyargatott, minden megélhetési 
forrástól megfosztott nép gondolkozás! irányát 
a gyomorkérdés szabja meg és nem a haza- 
szeretet erénye. Ne tagadja ezt senki, mert ez 
tényleg igy van.

Segíteni pedig legújabban úgy akarnak a 
bajon, hogy az óriási mérveket öltött kiván­
dorlást a házi ipar fejlesztésével igyekeznek 
meggátolni. Igen ám, csakhogy ezt a mi házi 
iparunkat először nálunk, azután a külfölden 
ismernie kellett a fogyasztó közönségnek. - 
Szép az idea, de eddig és egyelőre terméket­
len. mert ha nincs keletje a készítményeknek, 
akkor csakhamar megakad az egész és beáll 
a munkahiány.

Szép az ipar fejlesztésének ideája, de 
mit ér, ha még ennek is a nagyiparral kell 
megküzdenie és szembeszüllania a külföld ha­
talmas konkurrencziájával ?

Munkát a szegény népnek !
Menjünk csak végig nagy gyártelepeinken, 

a munkások fele nem magyar, a munkaveze­
tők, tehát a jobban fizetett munká-ok egy 
része — német, vagy svájezi. Mi adunk tehát 
külföldieknek munkát és a mi saját munka­
kereső hazánkfiait hagyjuk kivándorolni. — A 
vasutépitkezéseknél is igy van. Ezer munkás 
között alig tele a magyar ember!

íme igy hagyjuk mi megfojt mi a mi köz­
gazdaságunk legvitálisabb érdekeit.

Felette türelmes volt a magyar mindig 
és most is az vagyunk. Az olcsó vasúti me­
net dijakat felhasználjak alaposan a becsi és 
külföldi élelmes utazók, ezek elárasztják az 
országot ezégeik által rájuk bízott termékeik­
kel, megrontjak a magyar kereskedelmet. Es

nézni, vannak-é benne régi képek, fegyve­
rek stb ?

Nagvon régen vo't az a csata, tán igaz 
se volt. Ö azt nvg nem érte, nem is ott szü­
letett, csak 8 esztendeje van a faluban. Van 
ugyan a falu határában valami »B kési domb«, 
a hol valami csatából halottak vannak eltemet­
ve, de hát ki tudhatja, mi ig^z az egész do­
logból. Nem el már abból az időből senki a 
faluban, vannak ugyan nálánál öregebb em­
berek azok tán többet tudnak. Itt lakik a fa­
luban a gazdatiszt, a ki 24 esztendeig lakottá 
kastélyban, az tan tud valamit a dologró, 
menjek ahoz.

Hót a régi kőgát nyoma a Maroson meg 
van-e még? Arra menekült a futó sereg, ott 
hányták be a menekülők az ágyukat a fo­
lyóba ? — kérdeztem.

— Hat azt hogy tudja az ur, járt már
itt a faluban ? _

— Nem jártam én, csak úgy könyvből,
Írásból tudom.

Ez még gyanusabb volt, hogy én öt al­
konyat táján a Maros gátjához akarom ki- 
csalni. N-m lehetek igazi járatban.

- Oda már késő van kimenni, volt a 
felelete, Hát legalább a kastély udvarát mu­
tassa meg — kértem.

Nagy neh°zen engedett a kérésemnek . 
e'ől bocsátva engem, tiszteletteljes távolban 
követett, hogv valami baj ne essék.

Aztán azalatt az ürügy alatt, hogy em­
bert rendel, a ki a régi gazdatiszthez elvezet, 
kiment a konyhába s a feleségével haditaná­
csot tartott s elhatározták, hogy nem a régi 
dolgok vezettek engem oda, de a 8 okor ár 
s hogy társaim, a rablóbanda, bizonyosan a 
Maros gátjánál van elrejtőzve, azért akartam 
én őt oda kicsalni, s hogy bizonyosan a kas­
tély. akarjuk kirabolni. Aligha nem ezek e- 

! hettek az-.k is, a kik nem rég a dombon álló 
• grófi sírboltban, az exczellencziás ur a j.
! kifosztották. ,Kérőbb tudtam meg, hogy a gyanús ko

rülmények egész lánczolatában a legerősebb 
az volt, hogy a szomszéd faluban nem régen, 
valószínűleg jux-ból, levelet kaptak, hogy nem­
sokára 12 úri rabló érkezik oda Bécsből az 
ottani grófi kastély kifosztására. Szemmel is 
tartották nehány napig csendőrök által a vasú­
ton érkezőket és a kastélyt s ez az őrzés épen 
egy pár nappal az én érkezésem előtt szűnt 
meg.

Szóval a gyanúra számtalan okot talált 
az én gazdám s mig nekem látszólag embert 
kerestetett, megizente a bírónak, a régi gazda­
tiszt volt, hogy rablók vannak a falu körül, 
egyik itt van ná'a, küldi hozzá, hogy fogja vál­
lalóra.

És ő ezt annyira hitte, hogy még har­
madnap is komolyan beszélte a szomszéd vá­
rosban olyanoknak, kiktől aztán én is meg­
tud'am. A felesége pedig annyira megijedt,hogy 
beteg lett. A patikárus később is emlegette, 
mennyi hasznot hajtottam neki akaratlanul El­
érkezvén a számomra vezetőül kerestetett em­
ber elhuc*uztam a kedves házigazdától s meg­
nyúltunk a faluba : én elől, vezető utánam, 
kezében vasvillával. Én akkor azt hittem,hogy 
a kutyák ellen hozta a vasvillát, később (mi­
dőn kikerült a titok) tudtam meg, hogy az is 
tőlem félt.

A biró udvarán már egy sereg ember 
álldogált. Azt hittem, napszámosak, pedig azok 
is engem vártak. A rab'ók ellen mozgósított 
népfelkelés volt.

A nyugalmazott gazdatiszt s most bíró 
(szintén afféle illiteratus ember) hivatalos ko­
molysággal fogadott, s midőn előadtam jövetelé­
sem czelját s hozzá intézett kérdés és ké­
réseimet, nem volt tisztában magával, hogy ne­
kem higyjen-é, vagy a gróf gazdájának a ki 
megizente, hogy egy gonosz járatban levó gya­
nús idegent küld hozzá.

Bevezetett tehát a belső szobába, a hol 
diplomás ügyvéd fia es a tiszteietes kártyáz- 
gatott, pipaszó és bor mellett.

Ezek aztán csakhamar megértették, hogy

miről van szó s nemcsak hogy szívesen ad­
tak felvilágosítást mindenről, a mit a csatatér­
ről tudni akartam, hanem előszedtek egy cso­
mó régi okleveles, egy halmaz kutya bőrt, har­
madik poharat hozattak a vígan baratkoztak 
a gyanús idegennel az esti vonat induia-aig. 
Az öreg gazda kiment a népet megnyugtatni, 
hogy nincs semmi baj, a falut nem fenyegeti 
semmi veszedelem, az az ifjú ember va ami 
deákos, Írástudó ember, a ki nem pénzt, de 
régi Írásokat keres.

Bizonyitotta az öreg szavait a szolgálója 
is, mondván, hogy ő ismeri azt az urtit még 
abból az. Időből, mikor ő Vásárhelyt a Telekí- 
thékában szolgált s az urfi odajárt a kis­
asszonyhoz.

Szegény b. e. apósom évek múlva is sze­
rette emlegetni (a mit ö az egész kalandban 
a legérdekesebbnek tartott,) hogy engem az ő 
egykori szolgálója mentett meg, mint valami 
őrangyal.

A népfölkelés azonban nehezen akart 
szétoszlatni, mert az atyafiaknak sehogy sem 
fért a fejőkbe a dolog, hogy valaki olyan bo­
lond legyen, hogy 300 esztendős dolgosat ke­
ressen az ö fa njukban. Biz azt kár könnyen 
elengedni (mondották fejcsóválva), mert ha 
nem is a rablók vezére, legalább is a rablók 
»espionja«.

Mil Ati in mi emlék.
A legriVabb irigység sem mondhatja, 

hogy nincs nekünk sok mindenféle jó tu aj- 
donunk ; s ha nincsenek is világra szóló pro­
duktumaink, de olyanok mindenesetre vannak 
melyek széles ez országban ismeretesek. Hogy­
ne menjünk tovább, itt van keiem a deine* 
czeni kolbász, a kassai sódar, a miskolezi ko­
csonya, a selmeczi pipa. S nincse-e atiban is 
valami következetesség, hogy az első barom 
a gyomornak szólván, a negyedik nem lehet 
más, mint a pipa. S merje még valaki aLajt-
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nemcsak itthon, hanem
mindenütt utban ä az * An-ztriában, ha- De nemcsak itthon es ^ ^ osztrák
liem a külföldön vajiyUnk szorítva,
ipar s mindenu Magyarorszag nem
Mily óriási kár 'pl , M kiállított fé-
a“,l0U, "a legjobb0 eredmény nyel. 788 ősz, rák 
nyesen, a legJOD A kiálliiott taigyak-

3 millió írt «ul » 2» «*»*“

72§Sii“"Hí»i
hogy Ausztria kivitele Amerikába o ev o 
emelkedik, míg Magyarországé hanyatló ^ 
van es pedig azért, mert nem vagyunk eléggé ,
é'elmMoÍt is sietnek a lapok örvendetes tu- ! 
domasul dui az országnak, hogy nem :szabó , 

a L. LivAiiknznak lejönni Budapestié, ■ 
in aguk ka* hozván körülbelül 10.000 munkás j 
embert. Azoknak a nagy haszonra do'go o , 
czegeknek, ha ide jönnek, ha .« ;
könyitem pozicziójuk.. , munkások-
szabm. hogy legelső ízben magyar "áa£k . 
kai kell dolgoziatniok, nem pedig a nyakunkra , 
hozni 1U.OOO idegen munkástMeg kellene hagyni mindazoknak a vál
lalaioknal a melyek állami kedvezménybe 
részesülnek, hogy gyáraikban idegen munkás 
foglakozóim nem szabad és arra kel törekedj 
ni hogy az állam meghonosítsa maga, ne ide 
genek által a gyáripart, mert meg volna ná­
lunk a szükséges posztulátum: szén’ fa’ ™ 
erő olcsó munkaerő.- A pénz 
is olcsó jelenleg. Csak ember hiányzik, a ki 
neginditaná az akciót. Kiszorítani az idegen 
ipart hazánkból, élelmesebben ^'alküZobba“ 
hozzá fogni a nehéz munkához és ne arra 
tekinteni, hogy mennyi pénzt kuld,«k 
kából a kivándorlónak az ít'hon maradt roko

Már e rövid sorokból is látszik, hogy 
vau Magyarországon még elég oly tér, a me­
lyen a leformok nagy munkáját tetterővel meg 
kellene és megkell kezdeni, ha iparunkat fel­
ségéiül akarjuk.

Országgyűlés. i
A képviselőház tegnapi ülésének mindjárt 

,z eleién Szilágyi Dezső elnök bejelentette, 
iogy i király gróf Kálnoky Gusztáv kulugy- 
Binieztert felmentette külügyminiszteri állá­
ptól, s helyebe gróf Goluchowszky 
A„euor rendelkezés alatti követet név ezte ki 

g A bejelentés utáu azonnal felállóit gróf 
ipponyi Albert s kifogásolta, hogy a Kál- 
□okv gróf felmentését tárgyazó királyt kézirat 
minden miniszteri ellenjegyzés nélkül lett
kÖZZéFo7y.atőlag Apponyi gróf azt a kérdést 
intézte a kormányhoz : igaz-e, hogy a kormány 
a közös külügyminiszterrel tárgyalásosat foly­
tat az 1867. évi XII. törvenyezikk 8-ik sza­
kaszában foglalt jogb.ztositái ügyében, s ha 
igaz mely miniszterek követtek el eddig 
lasztásokat ebben az ügyben s k k azok a mi­
niszterek, a kik ama befolyásukat, melyekc 
részükre az alkotmány b ziosit, uein érv nye 
siteiték, talán Tisza Kálmán, Szapáry Gyula, 
vagy Wekerle Sándor ?

Bánffy Dezső igyekezett megfelelni 
Appony. grófnak, s csak annyit mondott, hogy 
eddig is mindenik közös miniszter ellenjegyzés 
nélküli királyi kézirattal mentetett fel. A kor- 
mánv az 1867-iki Xll-ik torv.nyczikk nyol­
cadik szakaszában foglalt rendelkezés ellen 
mulasztást nem követe: t el, s ő ma„a is é
venyes tette befolyását. . .

Ugrón Gábor szolalt fel és zajos tét 
szjs között bezkéztette Bánlfy miniszterei 
núköi Ha eddig nem volt ellenjegyzés úgy­
mond - nine, ok további alkotmányellenes
magatattásra. , . , r.

Beszédében azt kérdi, hogy kicsoda bo-
luchowszky, az uj külügyminiszter ?

ö annyit iud róla. hogy egy miigyel, s 
hogy a ki Bukarestben közönyével az o.áh írre
dentil működését tamogaua.

Azt is tudja, mert olvasta,hogy Goiucbovsz- 
ky rossz lengyel hazafi hírében all. Így a ma-

! avarokai sem szeretheti. .............................
! Banffy miniszterelnök igyekez-tt e/.uun
I megvédeni uj kollegáját, a külügyminisztert a 

mi azonban oly gyengén sikerűi', hogy Ug.on 
j Gábornak újra alkalma nyílt Banfly gyeug
í nőire rámutatni. ,

Ugrón erős válasza után, lényegtelen n - 
: pirendet tárgyaltak, mely után Bánffy minis - 
■ ierelnök felelete volt bejelentve Ugrón es Helft 
I interpellácziőira.

Az üres terem egyszerre megtelt kép 
: viselőkkel s mindenki feszült 

hintett a minisztere,nőkre, a midőn az felállóit
be 26 Azonban csakhamar megváltozott a ko- 

i moly képe a Háznak, mert óriási kaczagas tor 
I ki Bánffy azon kijelentésére, hogy ó ne»
; nincs semmi mondani valója az Ugrón es Helfy 

inierpelláczióira, mert erie a választ megadta 
az események

1 A kormány pedig sérelmet semmiben sem
szenvedeti. E szavak után óriási hahói a es zaj 
között leült a győzelmes mmiszterelnok.

Helft nem vette tudomásul a miniszteri 
választ. Ugrón Gábor a felháborodoitsag hang­
ján jelenti ki, hogy még minisztere nők i;y gye­
rekesen és gyámoltalanul nem viselte magát.

Tiltakozik az ellen, hogy a miniszterel­
nök ur rövid semmitmondó válaszfal feletjen 
az egész nemzetet közelről érdeklő es érintő
interpeilácziókra. .

Kérdezi a miniszterelnököt, hogy talán 
mókázó kedvében van, hogy olyan gyerekesen
viseli magát. ,

Tiltakozik a parlament komolysága ne­
vében s követeli a komoly választ.

Bánffy újra csak azt felelte, hogy nem
mond semm i. ,

Daczára e botránynak, a többség tudo­
másul vett Bánffy válaszát.

Az uj külügyminiszter.
— Goluchowszki Agenor gróf. — 

Ausztria-Magyarország külügyeinek ve­
zetésével a király bizalma Goiucbowszki Age­
nor grólot'.üntatte ki.ki csak miaapaban töltötte 
be 46-ik életévet, tehát meglehetősen natal 
korban jutott e ma6as állasra.

Az uj külügyminiszter Lembergben vegezte 
tanú mányait és már fiatal korában a diplo- 
macziai pályára lépett. Huszonharoméves korá­
ban 1872-ben attasénak neveztek ki a bér mi 
nagykövetséghez; 1878-ban udvari tanácsos lett 
a külügyminisztériumban s ebben az állásában 
öt évig működött Bécsben. 1883-ban megint

külső szolgálatban alkalmazták s a párisi nagy- 
követséghez nagykövetségi tanacsosna 
ték ki; ebben az állásában négy ve 
1887-ben Bukarestbe ment követnek hol t»9ö 

ma-adt- Ettől az állásától két ellenkező 
áramlat miatt meg kellett válma: a magyarok 
nauvon megharagudtak rá, mert az eide yi ro 
mán kérdésben nem volt elég erélyes s ez 
hanaulat ezelöit két évvei kifejezésre is jutott 
Í magyar delegációban, a hol igen hevesen 
LCtámadiák; másrészt azonban a román ki- 
Cal? is panaszt tett ellene a bécsi udvarnál 
állítólag a miatt, mert a román irredent.sták 
elleneben erélyes intézkedéseket követelt. Hogy 
, t„i verzió közül mélyít »» '««. “*l ">Ci 
homály borítja; csak ez látszik bizonyt, oát 
hogy Goluchowszki az erdélyi roman kérdés 
mi,,tt volt kénytelen állává ól megválni.

Ettől fogva rendelkezési állapotban levő 
követ volt es két éven át várta, h°8y vaam 
Ívik nauvköveti állasra kinevezzek. KülönösenSTÄTSL. b. r»a,b. kütaiák, vo<„
nagykövetnek s ebben az n any ban P K ,
siker is koronázta annyiban, a mennyiben Ká - 
noky gróf megkérdezte a francz.a külügyi m- 
niszíeft, vájjon szívesen fogadná-e Golucbovsz 
kit nagyköveinek. A frauczia kulug miszt, 1 
válasza elutasító volt s ezt azzal okolta meg, 
hogy a frauczia köztársasági kormány nem o- 
gadhat el o.van d.glomatát, aki család, oszeko- 
ftetéseinél fogva császársághoz hajol,Goluchovsz- 
ki ugyanis 1885-ben, a mikor Parisban nagy­
követségi tanácsos volt, nóul vette Murat Anna 
herczegnőt, Lucien nápolyi herczeg unokáját, a 
Bonaparték közeli rokonát.

Egy másik kellemetlen megiepetesbeu is
részesítenék a franezták. . .

Nagykövetségi tanác-os korában a párisi 
jochey-klub tagjai közé akarta magát felvetetni 
s azt hitte, hogy csak jelentkeznie kell s ma­
risnak ez a legariszíokratikusabb klubja nyom­
ba I be fogja et fogadni. De nem így történt: 
a jockey-klub azzal a inegokolással, hogy Do- 
luchovszky grófsága még nagyon uj keletű, nem , 
fogadta őt be. Családja ugyanis, jóllehet a leg- ; 
réginb lengyel nemesi családok egyike, csak ; 
ezelőtt száz évvel kapta meg az osztrák grot- • 
ságot. i

Murat Anna herczegnő hozománya tize­
nöt millió forintra rúgott; körűibe ül ugyanak­
kora vagyonnal rendelkezett Goluchovszky is, 
úgy, hogy ő maga a leggazdagabb tőurak egyike. 
Övé a skálái hitbizomány s a hueiatim óriási 
uradalom. A legutóbbi két esztendőt birtokain 
töltötte és különösen mezőgazdasággal foglalko­
zott. .

A mi az uj külügyminszter egyéniséget 
illeti, mindenek előtt megjegyzendő, hegy le­
gelső sorban és minden ízben lengyelnek val ja 
magát. Ti hát, mik-r a király a lembergi kiál­
lítást meglátogatta, alltaláuosan feltűnt, hogy 
mig a többi lengyel főurak, kik a király 
gadtatására egybegyűltek, az Ausztriában kö­
telező állami egyenruhában jelentek meg, add g 
Goluchovszky gióf fényes lengyel díszruhát öl­
tött es így járult a király elé. És lengyel ér­
zületét minden alkalommal tüntetőén nyilvá­
nítja. Tartásában, viselkedésében es fol épesé- 
ben a lengyel nemest árulja el s egyébkent o 
a legelső lengyel, a ki külügyminiszteri tárczat
t0 t bApja Goluchovszky Agenor osztrák mi- 
niszler es gácsországi helytartó volt, ki min 
föderálista államférfin, jeienteKeny szelepet 
játszott. Bach bukása utáu Rechberg m.Misz­
tériumában a belügyi tárczát vállalta el s eb­

ben az állásban különösen a németek ellen 
fordult ; egy év múlva a miniszterséget a gács­
országi’ helyiartósaygal cserélte föl.

Guluchovszki feltűnően szép férfiú, ter­
mete közép, viselkedése elegáns, modora kel­
lemes ; ügyes, szellemes szónok s műveltsége 
nem mindennapi A mi politikai meggyőződé­
sét illeti, azt tartják róla, hogy konzervatív- 
klerikális elveket vall: barátjai e'őtt sohasem 
tagadta, hogy rokonszenve Rómához vonja és 
hogy a szentszékkel való brkét és egyetértést 
föltétlenül szükségesnek tarja. Erre vall egyéb­
iránt az is, hogy a legújabb Bánffy Kalnoky- 
konfiiktus idejében, mikor arról volt szó, hogy 
Ruvertera grófot visszahívjak Rómáim-, Go- 
luchovszkit emlegettek vatikáni követül.

A király Goluchovszkynak mar rég-bben 
ben adományozta a 111-ad osztályú vaskorona 
rendet s a Ferencz József-reud lovag-kereszt­
jét. Ezenkívül a szuverén máltai-rendnek tisz­
teleti lovagja, kamarás és az osztrák urakhá- 
zának örökös tagja.

Szeless Adarján elfogatása.

jan lul azt mondani, hogy chauvinisták va-
jvunk1 ... 1

Jó Garamy bácsi szokott ilyesmin tű­
nődni kit kiváló nemzetgazdának ismer nem- t 
csak Korpád faluja, hanem a vármegye >s ; 
különben köztünk mondva a derék ur arról . 
kapott nagy hírre, hogy mindenét megesz1. 
Korpád községének ő a lelke, s állítólag ő ■ 
Íratta vona ki a falu mellett 
levő mért töld mutatóra, hogy : »Ez a lalu va- 
ros !« Sok mindent tervbe vett már a derek 
bácA; hogy egy ezred katonát hoz a fa ub'i , 
a forgalom élénkítésé végett, hogy az ö há ! 
zatul egész a jegyző sövényéig aspha t-jaro 
lesz, hogy a templom előtt ártezi kutat álut, 
stb Ne csodálkozzék tehát azon senki, hog> 
most minden joravaló helység milenn.u.m .ár­
nyon gyüléseztk, Garamy bácsi is tervbe vette, 
hogy a milennium emlékére megalapi ja az 
.Első korpád, asztaltar.-asagot. -Advau pedig 
erre az eszmét az, bogy a szomszéd madarial- 
vaiak ugyanez eszmét pengették.

Hogy ezen, egy falu történetében bor­
szakot alkotó eszme meg ne haljon, mie.őtt 
megszületnek, Garamy bácsi »egy kis barát- 
ságos vacsorára« hívta meg Korpád minden 
nadrágos emberét. Olt voltak pedig . a jegyző 
ur a segédjével, a palikáros ur a jogász (iá­
val, az orvos ur a kedves nejével, az utmes- 
ler’ur hat leányával, az ispán ur menyasszo­
nyával, a fotisztelendő ur a szakácsuejával es 
én. A »barátságos kis vacsora« 7 órától 11-ig 
taitván, Garamy bácsi szép beszédben szólt a 
tárgyról. Röviden elmondá Korpád történetét 
a nagy népvándorlástól a jelenkorig, kiemelvén 
a főbb mozzanatokat; majd igy végzé be-
SZédét ’.

— Uraim 1 a madárfalvaiak maholnap 
túltesznek rajtunk, asztaltársaságuk lesz ; elér­
kezettnek látom tehát az időt, hogy kikelve a 
telpedéiből, erélyes actióval megelőzzük őket.

(Lelkes éljenzés) Azt hiszem, ezredéves fenáll- 
lisunkat legszebben tisztelem meg akkor, mi­
dőn az első korpádi asztaltársaságot megte- 
remtettnek kiáltom ki !

Az éljenzes lecsilapuitával felálltam én s 
felköszöntöttem Garamy bácsit, mint asztaltar- 
saság elnökét; majd újból ő állt fe\ s bennem 
az asztaltársaság titkárát kívánta Ütni ; aztan 
az ispán a patikáros urat, mint jegyzőt, 
a patikáros az ispánt, mint igazgatót üdvö­
zölte

Megalakulván tehát az asztaltársaság,Ga­
ramy bácti kért meg szót, h.gy küldjünk ki 
egy huszonnégy 'agu bizottságot az alapba á^ 
lyok kidolgozására ; de ha ezt magcs.eleked'ük 
vo na, senki sem maradt volna odabenn, m 

i vei az utmester ur hat K ányává i vo tunk 
í többen, mint tizenhatan ; a javaslat tehat oda 

módos,Itatott, hogy majd a jegyző ur a seged- 
' jövel elkészítii az alapszabályokat. Garamy bá 

est megjegyezte, hogy a kovcsmarosnal az étel 
és italtarifát ő határozza meg. Kimondatott to 
vabbá hogy az asztaltársaság szükségleteire 
mindenki ötven forintot fog fizetni s a pénz 
beszedése rám bizatif •

Több apróbb ügy megvitatása mán a 
avülés akarom mondani a »barátságos kisva 
esora«’ feloszlott s miután a főt.szteiendo uno- 
kahuga, vagy mi, migraineről panaszkodott s 
különben is reggel fe.é járván az idő, kiki a 
legjobb hangulatban távozott.

Másnap lelkesedve láttam az ötven forin­
tok beszedéséhez ; legk zelebb értem az orvos 
lakását kinek kedves neje azzal fogadott, hogy 
az orvos ur igen beteg s feltétlen nyugiiomra 
van szüksége ; elmentem a jegyző úrhoz, kit 
nem tálaltam otthon, s a segédje azt mondta 
hogy majd ő elsejen fizet; hogy tneyiken, az 
mellékes ; eimenlem a főtiszteiendő űrhöz, s a 
szakásné felvilágosított, hogy a íőúszteleudő

urat gyóntatni vitték a negyedik fa uba, s ua- 
gyon bizonytalan, mikor jön haza ; elmentem 
az utmester úrhoz ki igen le otelező szn es­
séggel fogadott de kijelenté, hogy neki nagy a 
csafadja s várjak, míg valami nem várt pénz 
kap : elmentem az ispán urboz ki megkínált 
szilvóriummal, de mikor a pénz em 
neki, ki akart dobni ; aztán elmentem a paié 
karos úrhoz, k, egész röviden kije ente hogy ő 
nem takerekpénztar ; végre elmentem Gaiamy 
bácsihoz : a derek ur éppen Hz órait eveit 
örömtől sugárzó arezczal togadott.

— Eljöttem bácsi a . . .
— Jól van öcsém, nagyon szép hogy m 

vagy, parancsolj egy kis sódart.
— Köszönöm. A mi a pénzeket illeti.
— Vagy talau a borjúhúst szereled f teg­

napi de jó. _ AZ asztaltársaság koltsé-
— Kö.-zönöm.

gei

igyál
Ej, öcsém, ha nem eszel, legalább

Dühös lettem.
— Bácsi, ad-e pénzt vagy nem i 
— Ejnye, öcsém, mert nem jöttél csak 

tíz perczei előbb, eppeii most adtam ki a pén­
zemet egy linóért 1 . ,

Nemsokára a szomszéd madáifah aiaktól 
egy felhívást kaptunk, hogy lépjünk be tagok 
gyanánt ar. ő asztal társasagukba, a lagsági díj 
potom egy forint ; persze, valamennyien be-
iéatkoz'unk. , .

Nem tudom, igaz-e, de rossz nyelvek azt 
beszélik, hogy a kassai sódart Debrecenben 
csinálják a debreczeni kolbászi Kassán, a sel- 

I meczi pipát Zólyomban ; van e tehát azon 
valami csudáim való, hogy a korpádi eisd asz- 
laltársasag Madár falcán alakult mag. •

H- B

Ami a magyar rendőrségnek heteken ke­
resztül folytatott hajsza után sem sikerült, azt 
a frauczia" rendőrség egy nap alatt hajtotta 
végre. A frauczia rendőrség ugyanis alig, hogy 
neszét tette, hogy a magyar bíróságok által 
köröztetett Szele-s Adorján fraoczia területre 
lepeit, rögtön kinyomozta annak hollétét és el- 
fugatását keresztülvitte.

Szeless Adorján elfogatasáról a budapesti 
rendőrség tegnap dele őtt kapott értesülést, mi­
kor az itteni frauczia konzulátus arról ertesi- 
taite a főkapitányságot, hogy Szeless Adorján 
a svájcz-fvanczia határon levő Annemas- .íelyi- 
ségbsn kinyomozta tolt és a megállapított sze- 
mélyazousság alapján elfogatott.

A hir nagy örömöt keltett a főkapitány- 
sági épületben es Sélley Sándor dr. tőkapi­
tány rögtön jelentést lett erről a belügyminisz­
tériumban, hol a Hentzi-merénylet tettesének 
.orsa iránt érthető okokból nagy érdeklődést 
tauU-itottak. ^ ...... .

A nap folyamán az ügyészség is ér esitést 
nyert Szeless Adorján elfogatá-áról és a főka­
pitány kérelmére vizsgálóbíró jelentest tett az 
igazságügyminiszternél, hogy ez a kulngymi- 
niszterium révén rögtön tegye meg a lépeseket 
Szeless Adorján kiadásé iránt.

Szeless Adorján eifogatásának részleteiről
a következőket írjak.

A budavári Hentzi-szobor ellen intézett 
merénylet állítólagos tettese, Szeless Adorján a 
fővárosi rendőrség által ellene intézett hajsza 
elől szerencsésen megszökvén, Tiro on keresz­
tül Svájezba jutott, hol legelőször Zürichben 
állapodott meg hosszabb ideig. Itt azt remélte, 
hogy meghúzhatja magát es budapesti baráta­
ihoz intézett leveleiben folyton azt hangoztatta, 
hogy Zürichben teljesen mentve érzi magát a 
budapesti rendőrség üldöztetése'ől. Ni-zy volt 
azonban a meglepetése, midőn arról értesíte ­
tek hogy a budapesti főkapitányság meg Zü­
richben is szemmel tarlatja sőt egy detektívet 
tisztán abból a czélból küldőit ki hogy az 
Szeless minden lépését ügye je meg, Szees3*,' 
kői rögtön oda hagyta Zünchet es egy közeli 
faluba ment lakni. Innen igen 8JftkrB“ be““J 
Zürichbe és ott egy hírneves ügyvede bízott 
meg azzal, hogy esetleges elfojtásakor az ré 
sze it-e őt minden jogvédelemben az 1,4n'>n- 
hoay a magvar hatóságoknak ki ne adaá'ékh 

”y Zürichben és annak környékén azooba 
már igen veszedelmessé vált tovább, tartózko 
dá-a Is azért Szeless, midőn budapes í barát
fát némi pénzsegélyben részesítették, tovább 
ment és Genfbe utazott, hogy onnan a malma- 
időben Harisba menjen. Genfben több' ™a«
emberrel ismerkedett meg éseze» rábírták bogy
több napig ott időzzön. Szeless jól is érez 
magat honfitársai körében, sőt bizton-aga ér 
zeteben an a is vállalkozott, hogy 
apróbb kirándulásokat tőgyen a francz.a határ

Ez okoz'a vesztét. A magyar rmdórség. 
melv igeh jól volt arról értesulv» hogy öze 
less Glnfben tartózkodik, ott minden lepkére 
vigyázott, mert remélte, hotf íralic's tekka| 
ten SzeU-st elfogva, annat kiadatás z_
kevesebb nehézségbe fog ütközni, mm ■ J 
báni elfogatása. A rendőrség e számrá^ 
ütött. Szeless vasárnap magya. »'-erö jt 
átment a G-nf mellett lévő de mär f« 
lerü'etet képező Amnasse-ba bogy re„j.
paraszimulatságot megnézzen. A r ■ ^
őrség erről értesü vén, e mulatságon 
barátai jelenlétében Szeless Adorján ^
tóz'atás óriási konsternácziot keltett. je,a 
nem is tagadta személyazonosságát e 
eszközölt kihallgatásnál csak annak kJ ^ 
sere szorítkozo l, hogy 6 néni 8on hogt
nem politikai menekült, ki számi a ’uáDy0. 
a franczia biróságok vele szemoe 
sak lesznek.

1

Szeless budapesti bárt!««[ » ‘®ar.óókoda- 
hire nagyon meglepte Ok Szele.^^t fleDf. 
sáról csak annyit tnd-ak hogy i leiietö- 
ben tartózkodik es azért az e fogaté ^ 
ségét csodálják. - Mindazonáltal Sze ^ 
annyira megváltoztatta arczá , >0 lap.|
feüsmerhetetlen és azért az gzeless be-
lá'ják, hogy a franci a r«ndórfs * el. 
lyeit valamely más magyart og ^ )czbilz 7.

Szeless nejét, ki most a ?_,ndi,elle • 
számú házában lakik, medyen ^ n[v
letartóztatás hire. A szegény asszony

1895. má

bői kapta férjét! 
azt Írja, h 'gy nj 
megy. Azt remél 
fogjak kiadni. iJ 
zetközi szerződj 
nem is lehet 
laxative t I vau] 
mely esetekben [ 
lóit kiadja. Eb| 
törvényről, s
ideg- n ingd róni 
ügyvédje dr. Ia| 
a mo-t beköve 
felelő töneneszj 
lesittelte s ezze) 
védencre kiadat

Nvid

ök : n Bj 
liberális eszme . 
Oi'tjei is. Hát tj 
zentik meg oki 
ha hiszik, hogyj 
sem alpáriját 
nek c-ak azért] 
a nagy tábornaj 
nullák el a v< 
janak. Mert a 
lük. A ki a ej 
húzódik meg vt 
nem keresi feil 
azt jól megnézi

Hat ne
zony ucscse 1 r| 
tek a halukra.

Mert csu] 
ha találk -znék] 
bér, a ki azi uj 
őket, szerezte! 
nak az emberi! 
Inkái érettség) 
utolsó capitolij

Vagy ti ' 
az a fény es <

De tn-ze] 
is tudja, bogy 
nak akarta» 
tettek el meri 
a szájara, an! 
nyék köz 
ügyek feneki'2

Elégi*-u- 
volna, hu Kai 
hogy azt az 
küldje és csaj 
a talpára.

Ilyen elé 
nem isipark 
és első sort I 
elnök; sem n| 
haltak es ez 
lelj-sebb mi 
lamférf ak aj 
ismernek, v;

Mert híj 
város ősttoy 
a várörségiiet 
neki maguktij 
ban maradt 
nyelmüségge 
oly fontos, ti 
ritése végett j 
örseg —olya 
nem is i agy 
várból k:\oij

Káinok, 
nak és meri 
bécsi körök 
szag, amelyi 
egyetlen szá 
gorsagb-tti v. 
olyan ország] 
jogállam, a 
akárki is. M 
a lakája kr \ 
ezért nem

__ Azért 
a kanászuk 
ris-hoz Ná ti 
kát vjndii*á:
tántuli „tii'J 
persze a B- 
n< k, ki emj 
csak egv szt 
ütni Még al 
u aznak a b 
bajuk, ha uj 
ki, ha nyög; 
huzatul, de 
akkor a naj 
kínzó fogfájj

Nem,
országé, am 
nekimenő fél 
di sőíitő lat 
inkább), kik 
ha be is te 
ország tett* 

Azzal

• Eli
kormánynál 
Sándor, 
gyűl. kéyvii
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,bau különösen a németek ellen 
. ev múlva i miniszterséget a gács- 

art ósággal cserélte föl.
:h.jv,zki feltűnően szt-p fórliu, ter- 
, viselkedése elegáns modora kel- 
vszellemes szónok s műveltsége 
(.„napi A mi politikai meggyőzödé- 

ártják róla, hogy konxei vativ- 
= ,,. vili: barátját előtt sohasem 

konszenve Rómához vonja és 
entszékkel való b-két és egyetértést 

, gesnek tatja. Erre vall egféb- 
„ j, gy a legújabb Bauffy Kalnoky- 
Idejében, mikor arról volt szó, hogy 

sszahivj ik Rómából, Go- 
euilegett-'k vatikáni követül.

; u vszkynak mar régebben 
. t a Hl-ad osztályú vaskorona 

, Ferencz Jó/.sef-reud lovag-kereszt- 
1 szu vei • n má tai-rendnek tisz- 

, a k un írás és az osztrák urakhá-

,ss Adarjan elfogatása.
m.igyar rendőrségnek heteken ke- 

ytatott hajsza után sem sikerült, azt 
na rs..g ■ ív nap alatt hajtotta 

.. . in iőrség ugyanis alig, hogy 
gv a magyar bíróságok által 

> - e s Adorján franczia területre 
kinyomozta annak hollétét és el- 

kerebztülvitte.
, Ad rjcin elfojtásáról & budapesti 

g iele 6tt kapott értesülést, mi- 
rauezia konzulátus arról ertesi- 

. .uívsago', hogy Szeless Adorján 
a határon levő Annemass helyi- 

nyomozlatott és a megállapított sze- 
>sag alapján elfogatott.

ljv óru :■ 't kfltett a főkapitány- 
,n ,.s Selley Sándor dr. tőkapi- 

. entést lett erről a beltigymintsz- 
, Hentzi-merénylel tettesének 

. belő okokból nagy érdeklődést

vámon az ügyészség is értesítést 
X . írján elfogatásiról és a főka- 

vizsgálóbiró jelentést lett az 
s/t- rnél. hogy ez a külngymi- 

..vén rögtön tegye meg a lépeseket 
, ■ , m kiadásé iránt.

. .. Adorján e,fogatáénak részleteiről
iezoket írják.

iiV, rj ilentzi-szobor ellen intézett 
dagos tettese, Sze.ess Adorján a 

- g áltál ellene intézett hajsza 
rencsésen megszökvén, Tiro'on k-resz- 
ra .u.„v hol legelőször Zürichben 

: hosszabb ideig. Itt azt remélte.
/„I, .. hatja magú es budapesti baráta- 

/ - leveleiben folyton azt hangoztatta, 
iehben tejesen mentve érzi magát a 

• . rendőrs g üldöztetésé ől. Nagy volt 
1 a meglepetése, midőn arról értesitet- 
.. budapesti főkapitányság meg La­
li szemmel tartatja sőt egy detektívet 

a czélból küldött ki. hogy az 
. Rn - pásé: ügye je mez, Szeless ak- 

■; oda hagyta Zürichet és egy közeit 
a*ni. Innen igen gyakran bemen 

... olt egy hírneves ügyvédet bízott 
, »!■ ig. ese l ges elf -gatásakor az r
őt minden jogvédelemben az irányban, 

ar hatóságoknak ki ne adus-ék. 
m iiben és annak környékén azoobna 
a veszedelmessé vált további tartózko- 

• 7-rt Sz -e-v, midőn budapes í barát 
, pénzsegé yben részesítették, tovább 
Genfbe utazott, hogy onnan a salma- 

P rlcba menjen. Genfben több magyar 
1 is nerkedetl meg és ezek rábírták hogy 
pig Ott időzzön. Szeltí.-s jól is érezte
lonfilársai körében, só, bizton,aga ér- 

8r a i- vállalkozott, hogy ismerőseivel 
kirándulásokat tegyen a franczia határ­

hoz a ve-zlét. A magyar rendőrség,
, jól volt arról értesül»*1, hogy bze- 

'„fbm tartózkodik, ott minden lépésére 
n rt remélte, hogy franczia terule- 
elfogva, anna< kiadatása sokkai 

,b nehézségbe fog ütközni, mim Svájez- 
isa. A rendőrség e számi usa.be 
. vasárnap magyar ,s-.:erőse.v-l 

a G nf mellett lévő, de már francz* 
képező Amnasse-ba, hogy ,ott 

m i atságot megnézzen. A f'anczia r 
erű 1 értesü vén, e mulatságon 

jele léteben Szeless Adorjánt.
isi konsternácziót keltett. 10ie

- ágadta személyazonos-ágát « t6.
hallgatásnál csak annak J 6 há­

zi u- ruzo t, h >gy ü nem gonoszte 0, 
ti km menekült, ki számit »rra, 

z , i nóságok vele szemben méltau,
szilek.
-v.....SS budapesti barátait a ;8lar'0ZktJda-

>n m-g epte Ok W-J
csak annyit indák, l,ogy.f A/|ehetö- 
... -zk'.diK es azért az elfogatás- Mindazonáltal ^ gzij9 
r.i megváltoztatta .»rozá , tap
iu, .etette» és azért azt a reményt^ ^ 

bogy a francz a rendőrség
val itn- ly uias magyart fog°‘ «czház
Szeless nejét, tu most a ) j ue « 
u házában lakik, melyen Genfr

...... tora. A szeaéuy asszuuy n «

bői kapta férjétől az utolsó levelet, melyben 
azt írja, hogy most mar egyenesen Párisba 
megy. Azt réméi különben, hogy _ férjél nem 
fogjak kiadni, mint a hogy «/. 1855-iki nem­
zetközi szerződ*» értemében Szeless Adorjánt 
nem is lehet kiadni, mert a szerződésben 
taxatíve t T vannak sorol'a azok az okok, a 
mely esetekben egyik álon a másik alattva­
lóit’kiadja. Ebben sem a franczia uj dinamit 
törvényről, sem a magyar btk. 420. §. ütköző 
idegen ingó rongálásáról szó nincs. — Szele s 
ügyvédje dr. Takats Zoltán már reg számított 
a most beköve kezelt eshetőségre és a meg­
felelő törvényszakaszt franczia fordításban bite-
lesittette s ezzel kimegy Fraucziaorsz tgba, hogy 
védenc/e kiadatását meggá ólja.

Nyugosznak ők.
Debreczen, május 21.

ök : a Banlfyak, meg a Tiszák, meg a 
liberális eszme több gáncs e* télelem nélküli 
Cidiei is Hát ha tudnak nyugodni, ha nem rez- 
zentik meg őket a kiállt felelem utorezgései, 
ba hiszik, hogy nem élheti gáncs sem elejét, 
sem alpáriját annak a nagy labornak, a mely­
nek c-ak azért á Ihatnak az é en, mert ennek 
a „agy tábornak zime a gyapjas vitézektől ta­
nulták el a vötwüi tsmarsot, am csak nyugod­
janak. Mert a nyugodalmat nem irigyeljük tű- 
lük Aki a csatából visszakerül é* csúndeí 6n 
húzódik meg valamelyik rejlett zugolyban azt 
nem keresi fel a közvélemény, de a kerkedót 
azt jól megnézik : ba nem hátán van-e a sebe .

Hát ne kérkedjenek Banlfyék, mert bi­
zony ucscse ! rajuk olvassuk, hogy hányat ütöt­
tek a halukra.

Mert csúnyán elverték ő kegyelme.két es 
ha találkoznék széles Magyarországon olyan em­
ber, a ki azt mondana, hogy : ha el is verték 
őket, szereztek maguknak elegiéte t ’ akkor an­
nak az embernek azt mondjuk, hogy annyi po­
litikai érettsége sincsen, mint valamikor a leg­
utolsó eapitoiiumi libának is volt.

Vagy talán a Káinoky demissiója volna
az a fényes elegiéte. ? , ... i

De hiszen azt akármelyik borbelylegény j 
is tudja, hogy ezzel nem a magyar kormány- * 
nak akartak satisfaetiól adni, hanem azért ej- • 
tettek el mert véletlenül annak a zsáknak ült * 
a szájára, amelyből szerencsésebb kötülmé- \ 
nyék között vékával ömlött az áldás a közös- < 
ügyek feneketlen gyomrába. :

Elégtételnek csak azt az egyet Vehettük 
volna, ha Kálnokyt előszór rákényszerítik arra, 
hogy azt az ominózus je.yzéket a Vatikánba 
küldje és csak azután kötöttek volna Útilaput 
a talpára.

Ilyen elégtételt azonban nem adtak, ae 
nem is iparkodtak sz-rezni az illető faktorok 
és első sorban maga a megsértett miniszter- 
elnök ; sem megelégedtek azzal, h"gy kapitulál­
hattak és ez az ö kapituiacziójuk a legszégyen- 
teljesebb mindazok közül, amiket gyönge ál- 
lamférfak azóta, hogy alkotmányos "rszáglást 
ismernek, valaha elkövettek.

Mert ha az ostrom ö bad felbenhagyja a 
város ostiomlásái, megelégedvén azzal, hogy 
a várörségnek csak a fegyvereit szedje el, de 
neki maguknak továbbra is megengedi a var­
ban maradiét, akkor ezzel a hadászati köoy- 
nyelmüséggel azt prokramá'ja, bogy a vár nem 
oly fontos, hogy időt fees leljenek a kézreke- 
ritése végett és a bentit vök is — a várat védő 
őrség — olyan ig-n ártalmatlan emberkék, hogy 
nem is nagyon kell ragaszkodni ahoz, hogy a 
várból ktvonu janak.

Kálnokv ment, me:t Bánlfylól u m tarta­
nak és mert Magyarország nem sokat nyom a 
bécsi körök vé emenyéb n; az nekik olyan or­
szág, amelynek önállósága nincs, amelynek 
egyetlen számottevő jótuiajdonsaga, hogy só­
gor-tagban »an a császársággal, nekik csak 
olyan ország ez a mi országunk, ez a híres 
jogállam, a melynek belugyeit megbolygathatja 
akárki is. Mit bánja a nagy if, ha c/.imbgraju 
a lakája kravátliját kifogásolja is ? A lasajnak 
ezért nem dukál elégtétel.

Azért mi m-*gis jogállam vagyunk, még 
a kanászok is hozzá kunyitanak a corpus ju- 
ris-hoz Nálunk mindenki tudja, micsoda jogo­
kat vindikálhat magának ez az ország a laj- 
tantuli „birodalum“-mal szemben, legjobban 
persze a Banffyak meg a Tiszák és jaj is an- 
n„k, ki ennek a joga latnnak a méltóságán 
csak egy »zemliunyoritással is merne csorbát 
ütni. Még abban a miuitumban különvonaton 
u aznak a becsi professorokboz és nem a* ö hi­
bájuk, ha úgy járnak, mint a fogfájós ember, 
ki, ha nyögve is, de szántán siet a fogát, 
huzatai, de mikor mir a doktor elé kerül 
akkor a nagy ijedtség:ól eláll szegénynek a 
kínzó fogfájása.

Nem, ez nem az ő hibájuk, hanem az 
országé, amely a veszedelemnek olyan bátran 
nekimenő férfiakat tűr meg az élén (a kormányt 
di.sősiiő lapok Binffy bátorságát dicsérik leg 
inkább) kik bizony nem igen törődnek vele“ 
ha be is törik a kalapjuk, hiszen a kalapot az 
ország tette fejükre.

Azzal hát mit törődjenek ?
Pietro.

dapesten, hosszas szenvedés után, életének 71- 
ik evében, elhunyt. A helálhir nem jött várat­
lanul. mert tudtuk azt, hogy Kőrössy Sándor 
már regebben kü'd a betegséggel. Erős -zer- 
vezete sokáig diadalmasan vívta tusaját a kór­
ral, mely azonban végre is gyözelmeskedett 
felett. Halála altalános részvétet keltett a deb­
receni kormányparti körökben, de mi is, kik 
pedig politikai ellenfelei voltunk, őszinte rész­
vétel értesültünk az. agg képviselő elhunytéról, 
mert Kőrössy Sándor, noha a Tisza Káimáuféíe 
fúzió őt is a 67-iki kiegyezés táborába vezé­
relte, nem -zárkózott el mereven, mint annúan 
tes-ik, a nemzeti követelésektől, sőt nem egy­
szer tüzpróbáját adta annak, hogy kormány- 
párti volta daczára is élnek szivében a nem­
zeti aspirácziók így például a Kossuth K <j°9 
kilnmositását nem szavazta meg s más kérdé­
sekben is eltért felfogasa a hivatalos kormány- 
párti felfogástól. Azt is örömmel ismerjük el, 
hogy midőn Debreczen érdekeiről volt szó az 
országgyűlésen, azoknak őjmindig hü szószólója 
volt s javunkra érvényesítette befolyását. A ma- 
gui-éle ben egyike volt a legkedvesebb embe­
reknek ifjúi kedélyét előre haladott komban 
is megtartotta, szerette a tréfát, a barátságot, 
az ifjúságot. Politikai ellenfeleit nem gyűlölte, 
sőt éppen nagy előzekenységgel viselteiét irántuk. 
Kőrössy Sándor 1824 decz. 19-én született az 
aifóld hires városában, Kecskeméten. 1848 ban 
mar ügyvéd volt s a szabadságharezban mint 
hadbíró vett részt. Meg is sebesült s e seb kö­
vetkeztében egyik lába béna maradt. A szabad 
ságliarczban kifejteit működésért 5 évi vár­
fogságot szenvedett. 1861-ben Komárom főjegy­
zőjévé. 1864 ben pápai, 1875-ben debreczeni 
jogtanárrá válasz atott s mint jogtanár több jo­
gi müvet irt. 1881-ben a debreczen! lll-ik vál. 
kerület orsz. gyűl. képviselőjévé választatott s 
az óla e kerületet mindig ö — képviselte, 

j A debrcczem kormánypárt részvétiratot intéz 
j özvegyéhez, a ravatalra koszorút küld s a te- 
I metesen 3 tagból álló küldöttséggel (Dr. Király 
i Ferencz, Pál fi Ferencz, Zúdor Lajos) képvisel- 
I teli magát. A temetés ideje e sorok írásáig 
j még nincs megállapítva. Béke hamvaira !

Újdonságok.
* Elhunyt képviselő. A debi - czeni 

kormánypártnak nagy gyásza van: Kőrössy 
Sándor, a debreczeoi 111 ik vál kerület orsz. 
gyűl. kéyviselője, tegnap este l/i 8 órakor, Bu-

* A főiskolai hittanszaki önkép­
ző társulat, mint annak idejében megírtuk, 
f. évi márcz. hó 11-én ünnepelte fenádásának 
25-1 k ét fordulóját. Ezen nevezetes évforduló 
emb'kere L e n c z Géza e-küdt felügyelő, a 
társulat megbízásából, emlékfüzetet (mely be­
válik emlékkönyvnek is) adott ki, mely tartal­
mazza a jubileumi ünnepség alkalmával mon­
dott beszedet, Jánoesy Zoltán jubileumi ódá- 
jái, a tár-ulat lorténetet (Juhász Lászió tollá­
ból), a társulat keletkezését (Balogh Ferencz 
följegyzései a apján), a társulat volt és jelen­
legi tagjainak teljes névsorát, betűrendben. E 
nagy fáradsággal összeállított emlékkönyv bi­
zonyara becses etnleke lesz mindazoknak, kik 
a társulatija > tagjai voltak, vagy az iránt érdek­
lődnek.

* A függetlenségi párt nyári 
tánczvigalma. A debreczeni fuggetlen-égi 
és 48-as part nagy választmánya, vasarnap 
tariott gyűlésén, egyebek közt azt is elhatá­
rozta, hogy junius Iió első felében nyári tánc-.- 
vigalmat rendez. A tánczvigalom napja még 
nincs megállapítva, de az előkészü etek a láto­
gatottnak ígérkező nyári mulatságra maris meg­
indultak.

* A debreczeni kerületi torna 
verseny napja közeledvén, ugyancsak gyü- 
1 seznek a rendezőség albizottságai, hogy min­
dent előkészíthessenek. Az élelmező bizottság 
tegnapelőtt délután fél 4 órakor a városháza 
nagytermében Hajdú Gyula tanácsnok elnök­
lete alatt ülést tartott. A bizottsági ű!é*en az 
elszállásolás és az ellátás módozatait beszélték 
meg s a/után *gy szűkeid) körű bizottságot 
küldtek ki, a melyek a többi lépések megtételei 
tették kötelességévé. — A szükebb körű bi­
zottság tagjai lettek : Hajdú Gyula, dr. Bayer 
Ferenc-/, ifj. C-anak József, Krasznay Ferencz, 
dr. Szalav Béla, Márk Endre es Szent-királyi 
Tivadar. A versenyt rendező nagy bizottság 
pedig tegnap délután 3 órakor tartott ülést a 
városházán Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány 
elnöklete alatt. A gyűlésen Simon ff y Imre 
kir. tar p ilgánnestar, Eötvös K. Lajos 
lanfe ügyelő. Stáhl Géza főmérnök, Lengyel 
Imre, Szojka Gyula tanár, stb. voltak jelen. A 
gyűlés megnyitása után felolvasták a taninté­
zetek neveit azon sorrendben, a mint azok ér­
kezésüket a városi tanácsnak bejelentették. 
Május 25-én este 7.40 perczkor érkezik : a 
kassai prem. főgymn. 50 tanulója és 5 taná­
ra. Május 26-án délben 12.18 perczkor, a szat­
mári ref. főgymn., a marmarosi tanítóképző 
48-tanuiója és négy tanárral. Ugyanc.ak dél­
ben 12.21 perczkor érkezik az ungvári tanin­
tézet 52 tanulója és 5 tanára. Délután 3 40 
perczkor érkezik a szarvasi, a h.-m.-vásárhelyi 
a kisújszállási, a m.-turi, a szentesi, a szabad­
kai és a szegedi polgári én keresk. akadémia, 
valamint a föreáli-kola intézetek 255 tanulója 
és 20 tanára. Este 7.40 p. érkeznek a ».-pa­
taki tan tóképző, a főgymn. továbbá a s.-a. új­
helyi és a nyíregyházai iskolák tanulói Össze­
sen 128 tanuló es 11 tanár. Ezek bejelentése 
uián a bizottság az albizott-ágot választolta 
meg, a mely Eötyös K. Lajos tanfelugye ő el­
nöklete a'att a vasútnál a vendégeket logáüja 
es eszközli az elszállásolást. Az elszállásolás 
a keresk. akadémia, a «reáliskola es az ár­
vaház épületében fog eszközöl­
tetni. Az étkezést illetőleg a tornaversenyt

, rendezd bizottság a nagyerdőben a »Dobos«

pavillont biró vendéglőssel egyezett meg —
Ott fogunk étkezni a vidéki tanulók a meg­
érkezésektől kezdve egész az elutazás órá­
jáig. — Végül Stahl Géza főmérnök számolt 
le a bizolts ag előtt eddigi működéséről Je­
lentést lesz, miszerint a tér bekerítése, a dia- 
dalkapu feUliitá-a már megtörténi, csakis a 
diadalkapu feldíszítése és a tribünek, — a 
melyeken szorgalmasan doigoznk, vannak még 
hatra. A főmérnök jelentősével az ülés ve­
get ért.

* Felhívás. A debreczeni tankerületi 
to rnaversenyre érkező ifjúsággal 57 tanár jő 
vámsunkba, kik közül 17 tanár az ifjúság fel­
ügyeletével van megbízva, s az ifjúsággal 
együtt elszállásolva. Elssállásolandó még 40 
tanár, kiknek névsora alant irt bizottságijegy- 
sőnel megtekin belő. Tiszte eltel felkérem a 
vendég elfogadásra eddig jeleni kezelt urakat, 
hogy szerdán déli 12 óráig hiva­
talos helyist-gemben a névsort átnézni s eset­
leges ismerősét kiválasztani szíveskedjék. A 
kik ped g vendéget elfogadni szívesek lesznek, 
kegyeskedjenek ebbeli szándékukat, ha csak 
szerdán déli 12 óráig nálam bejelenteni. Deb- 
teczen 1895 május 21. Krasznay Ferencz élsz. 
bizolls. jegyző.

* Istenitisztelet. Az ágost. hitv. ev. 
templomban áldozó csütörtökön d. e. 10 óra 
kor Mohr Béla segedlelkész tart istenitisz- 
teletet.

* Esküvő. Fényes esküvő volt tegnap 
a budapesti belvárosi főp eb ima-templomban. 
Gróf Dégenfeld-S' homberg Ottó hunvéd-hu- 
szárhadnagy, gróf Degenfeld József főispán fia, 
vezette oltárhoz J a n k ov ich Marianna 
kisazssonyt í Jankovich Béla nagybirtokos 
leányát. Násznagyuk voltak : gróf Degenfeld 
Lajos nógrádi löispán és báró Prónay Dezső 
főrendiházi tagok, nyoszolyó-leányok : Janko­
vich Ilona, Vilcsek lfíi, Degenfeld Anne, Ma-, 
risk a, Guszti es Ka tciza grófkisasszonyok ; vő 
félyek : Szilassy Gyula, gróf Degenfeld Pál 
Jankovic« Miklós, Béla és László. Az esküvőn 
fényes násznép jelent meg, Így a többek közt 
voltak gróf Dégenfeld József, az örömapa, Jan­
kovich Béla. Szilassy Béla, báró Podmanczky 
Frigyes, gróf Cnáky Ilona, báró Fehórváry Im­
re és neje, Lász ó László, Boér Gyula, és sok 
má m notabilitas. Az esketé-i szertartást Kimer 
Károly belvárost plébános végezte, aki szép be­
szédet intézett az ifjú párhoz. Esküvő után la­
koma volt a Nemzeti Kaszinóban, Délután az 
uj pár nászúira indult.

* Matinéé. Emmert Antal zongora- 
tanár f. ho 23-án, d. e. 11 órakor, saját laká­
sán (Batthyány-u eza 2163. sz. alati) matinéét 
rendez, mel\ en közreműködnek a következők: 
Mózer Olga, Rankay Ilona, Kerekes Géza, Ericz 
Sarolta, Szilagyi Margit, Kerekes Anna, Materny 
Giza, Darvas Ella, Kuin Giza, Emmerth Leona, 
Szako czay Hedvig, Vurmb Adél, Vokuiát Ella, 
Suhajda Malvin, Encz Giza, Kardos Endre, 
Szakoiczay Margit, Láber Mathild, Zador Er- 
vui, Eminerth Tónika, Emmerth Evelin.

* Gyászjelentés. Mély fájdalommal tu­
datjuk a szeretett jő férj, apa, nagyapa, test­
vér és rokon néhai E g e y Istvánnak, volt 
48/49. évi honvédnek, folyó hó 20-án reggeli 
4 urakor, életűnek 67-ik evében, hosszas 
szenvedés után váratlanul bekövetkezett el­
hunytat. Krdves halottunk földi részei f. hó 
22-én d. u. 5 órakor fognak varga-uteza 2258. 
számú háztól az ev. ref. vallás szerint tar­
tandó ima után a Kossu h-utezai temetőben 
örök nyugalomra helyeztetni. Mely végtisztes- 
segtételrc rokonainkat, ismerőseinket bánatos 
szívvel meghívjuk, Debreczen, 1895. május hó 
20. Bánatos n-je : özv. Egey Istvánná szül. 
Besenyey Juliánná. Gyermekei : Mari férjével 
Keresztes S iodorral és gyermeivel ; Róza f r- 
jével Brischa Gyulával és gyermekeivel ; Karo­
lina us Ludmilla. Tassy Juliánná férjével Borús 
Ferenczczel és gyermekeivel. Testvérei: Egey 
Juliánná férj. Magyar Gáborné, Egey János. 
Egey Imre s számos rokonság nevében, is. 
Béke poraira!«

* A debreczeni magy kir. do­
hánygyár munkásai sajat betegegyletök 
javára. 1895. évi május hó 25 én (szombaton) 
Z-iga József zenekara közreműködése mellett 
a.nagyerdei Dobos pavilon taneztermében tancz- 
czai egybeköti t1 -zárkörü nyá:i mulatságot ren­
deznek. Kezdete este 8 órakor. B:lepti-jegy 
személyenként 80 kr. Jegyek előre válihaíók a 
rendező bizottság tagjainál, a «tőzsdében és 
este a pénztárnál. Felüítizetesek kös öuettel vé­
telnek s hirlapilag nyugtaztatnak.

* Eltűnt leány, özvegy Donath 
Riza kis szatócsüzlete arról volt Debreczen- 
ben nevezetes, hogy egy szépséges leány cső- 
magolja benne a fűszereket a vevőknek. Akadt 
is a boltnak nemcsak sok vevője, hanem a 
szűk: cske helyisi g meg-megtelt udvarlókkal is, 
mióta az özvugyasszony egyetlen leánya, a kis 
R i z a az első hosszú szoknyát viselte. — Az 
udvarlók azonban hiába forgolódtak a szép 
leány körül, mert annak a szivet “gy szegény, 
de becsületes asztalos legény kapta cser-be a 
maga szerető szívért. Hiúba volt az édesanya 
minden fáradsága, hogy leányát é s z r e té­
ri t s e. A leány csak annál makacs ibbul 
vonzódott az asztaloslegényhez, a kit az anya 
végre kitiltott a házból. A leány oly nagyon 
szivére vette ezt, hogy tegnap a szülei ha/tol 
elbujdosott. Az anya most kétségbeesve a rend­
őrséggel keresteti nyomtalanul eltűnt leányát.

♦ Lopás. Demjén Eszter egyik helybeli 
tisztviselőn-1 vo't alkalmazásban. Felhasználta 
pedig azt az .dől, mikor senk, sem volt ott­

hon, feltörte a szekrényt, s több ingóságot 
vivén el magával ; emlékül cseléd-könyvét is 
ellopván, megszökött. A rendőrség körözteti.

* Tolvaj cseléd. Seres Jánosné, szül. 
Demeter Julcsát nem a legjobb fában ringat­
hatták, mert napról-napra jobban halad azon 
az utón, mely a bűn felé vezet. Már az urá­
tól elválva él rég idő óta s mint cseléd ten­
geti életét. Legutóbb K ho n Mór kereskedőm^ 
volt alkalmazva, azonban most a hűvösre kei 
rülí, mert lopott. Több ingóságot, köztük egy 
zsebórát tol vaj lőtt el gazdájától. A házi tolvaj- 
a rendőrség letartóztatta

* Tánca estély. A debreczeni c-izma- 
dia-társulat nehány tagja 1895. évi. junius 
3-án, hétfőn, a -Korona« vendéglő újonnan 
díszített táneztérmében za; tkörü tánczestelyt 
reudez. Ételekről és italokról a vendéglős gon­
doskodik Belépti-dij : tetszés szerint. A Uncz- 
estélyen Zsiga Józsi és kedvelt zenekara mű­
ködik. A meghívó kívánatra előmutatandó.

* A vadkacsa vadászat korláto­
zása. Figyelmeztetnek általában, de különö­
sen azon vadásztársulati tag urak. kik a vad­
kacsákat még most is lövik, hogy e tekintet­
ben az 1883. évi XX. törvényezikk hataroz- 
ványait szigorúan tartsák be, mert kü önben 
ennek 29. §-a értelmében fognak bűntetteim.
A debreczeni vadásztársulati elnökség.

* Névváltoztatás. Wolf Sándor deb­
reczeni illetőségű, budapesti lakos Vértos-re 
változlat'a nevét belügym niszteri engedélyijei.

Ingatlanok forgalma.
1. Szalui János és neje Balog i Rozália 

hatvan-utezai kertben levő 522 nsz. öl területű 
szőllfljét a rajtalevő pajtával és összes felsze­
reléssel együtt megveszi özv. Mészáros István­
ná Nagy Erzsébet 700 írtért.

2. A Takarék- és Hiteüutézet-reszvénv- 
társaság újkerti szőilőjének 316 nsz. öl es 467 
ns/. öl területű részét megveszik Kiss Ferencz 
és neje Matkó Mária 540 írtért.

3. Sallai István és neje Földváry Julian­
nának 740 nsz. területű boidogfa vai kerti 
szöllőjót megveszik Györösi József és neje 
Honfi Julianna 600 felért.

4. Halmi István és neje P'PP Zsuzsanna 
megveszik özv Veres Jánosné Kállai Juliánná, 
Veres Gábor, Veres Julianna Bouyuai Gábov- 
nó. Veres Sára Erdős Sándorné es Veres 
Mária Fogarasi Györgynó közős tulajdonit ké­
pező bodogfahrai kerti szőllőt a rajta leyö 
najta és szüretelő edényekkel együtt lOoO 
írtért.

5 Tóth Bálint 680 nsz. ol varga-kerti 
szőilőjének öt illető felerészét megveszt Tóth 
Bálintné Bátort Eszter 300 fitért.

6. Tóth Bálintné Bálon E-zter megveszi 
Tóth Balin'né Sestakerti 1248 nsz.öl szőlőjének 
őt illető felerészet 100 fi tért.

7. Györfy Ferencz és neje Seres Sára 
14 hold 1466 nsz. öl területű osztású szán'ó- 
földjét megveszik Szatmári András és neje 
Bagdi Juliánná 2919 frt 41 krért.

8. özv. Dézsi Jánosné Nagy Julianna úgy 
is m nt kiskorú gyertn ke gyamja, további

I Dézsi Lajos, Dézsi János. Dézsi Mária Papp 
! Iitvánuó, Dez-i József és Dézsi Róza V arga 
' Bálintné, morgó-u. 639. sor.z. ház- és földnek 

öiöksóg képén n. Dezsi Juliánná ozv. Vezendi 
Paine után rajuk szállott fe'erészét megveszik 
Szilágyi János és neje Barna Zs. 80(R frtért.

9. Angerer Krisztián es neje Balngli Juli­
ánná csapó-kerti szöllójüknek 309 n.szőg ol 
területű részét megveszi Bary Jáuos 510 to- 
rintert. .

Szerkesztői üzenet.
Talizmánom - A versben van hangulat, de 

technikai kivit le gyenge. Az ilyen «nek: , „édenét- 
rásék“ ' .vezérlé-vezérele ‘ ; „csillaga-vihara . 
nem-lelkim - - megjárták a Tinód. Lantos Sebestyén 
korában de ma már el nem fogadhatok. A nmen 
gyengesége mellett a versforma se k.etegUo . jamhns 
akarna lenni, de meg több trochaeus van benne mar 
pedig a jámbus őrnagy ellensége a '-chaeusnak, 
mint például Debreczennek a pakfongvaros^ >nu.m 
nyozza a versírás technikai oldalai is, a • 
közölhető verset is fog írni.......................... _____

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde Hivata os 

jegyzések május 20. Búza őszi ^ 7 05
pénz, 7.36 áru. tavaszra 6.74 pénz, 6 /6 áru 
tengeri I895.máj.—jun -ra 5 89 pénz, 5.91 arn 
Zab tavaszra 6.03 pénz, 6.05 káposzta aru- 
repeze aug.— szept. 10-05 UTÓ áru.

YASUTI MENETREHD.__
1895. május hó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Dehreosemből 1 a dúl:

Rudipest-felé gyorsvonat reggel 86. 40 p
Budepast Nagyvárad felé délután^ 1- o. Gi p.

P.-Ladány—Nagyvárad felé') délután 3 o. 48 p.
, > minden kedden déli o.

Csak P.-Ladányíg vegyes vonat. este 8o. 15 p.
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4o.0i p.
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 o. P-

, . , éjjel Só.Oo p.
Csak Szatmárig re-"el, Q50'^ P'
Miskolci Lassa felé') reggel 8o. 25 p.
Miskolcz—Kassa felé’j este 8 ó. Oo p.
Szerencs—S.-A.-U. —Kassa feléd. u. 4 ó. 02 p.
H.-Bössőrményti.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p. 

, » vásártérről » 6 ó. 04 p.



> » máv-ról délután 3 ó. 57 p.
» » vásártérről » 4 5. 10 P l

F.-Abony felé máv-ról reggel ó. 00 p.
» » » vásártérről » 5 ó. la P-

(Jhit—Kócs—Polgár felé máv-ról d. e. *ó- P'
, , vásártérről d. u. -tó. 22 p.

Derecske—Hagy-Léta felé r. 8 ó. 35 p és d. u. 4ó. 17 p. 
i) P.-Ladánytól gyorsvonat. _
1 Közvetlen kocsi jun. 15-től szept. lo. Kassara. 

Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.
RudApeetre érkeslk :

a reggel 8 ó. 40 p.-kor ind. gy. v. délután ló. 50 p. 
a déli 12 ó 36 * * sz. v. este 8 ó. 10 p.
az este 10 ó. 31 > > reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről—Debreosenbe indul :

a d. u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. fieggel 9 ó. 40 p. 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p. 
az éjjel 2 ó. 40 p. > Személy-vonat este 7 ó. 05 p. 

& » 2 ó . 40 > > sz. T. (Püspökladányig
gy, v. átszállással) este 9 ó. 15 p.

Debreosenbe érkeslk.

Budapest-Nagyárad felől délután 3 .ó 47 p.
» » > gyorsvonat este 7 ó. 09 p.
► > > éjjel 7 ó. 41 p.

N - Várad-P.>Ladány » reggel 2 ó. 40 p.
Gsak P.-Ladánytól reggel 4 ó. 55 p.
M.-Szget—Szatmár felől reggel 7 ó. f0 p.

* > délután 12 ó. 16 p.
> » este 10 ó. 16 p.

Csak Szatmárról este 7 ó. 45 p.
Kassa-Miskolcz felől1) reggel 8 ó. 07 p.
Kassa-S.-A-Ujhelv—Szerencs felől déli 12 ó. 21 p. 
Kassa-Miskolez felől este 7 ó. 40 p.
B-Sz-M—H-Büször. felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p.

> 9 ó. 17 íp.
este 6 ó. 35 p 
este 6 ó. 41 p. 

5 ó. 21 p. 
5 ó. 30 p. 

5 ó. 30 p.

»MINDENKI!
naponta kereshet nálunk 5—10 frtig. ki törvé­
nyesen engedélyezett sorsjgyeket az 1883. évi 
XXXI. t. ez. alapjáu részletfizetésre számunkra 

elad. Ajánlatok czimzendők.
Fővárosi váltó üzlettarsasag
Adler ée Túrta Budapesten.______(215.)

ft magyar általános kőszénbánya részvény-társulat
— ajánlja a t. ez. gőzmalmok­

nak, szeszgyáraknak és 
egyéb iparvállalatoknak, 
valamint a küszöbön álló

Budapest, V., Bálvány-ntcza 8.

cséplési idényre
akna, koczka és darabos szenét

a gazdaközönség és 
cséplőgép tulajdono­
soknak kitűnő mi­

nőségű.

mév-ra 
> » vásártérre
» * máv-ra

F.-Abony felől vásártérre délután 
Füzes-Abony felől r. felöl vásás

m á v.-hoz
Ohat—Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p. 

m. á. v.-hoz » 3 ó" 18 p.
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p, d. u. 3 ó. 18 p.

sáról.

*) Közvetlen kocsi Bptről Miskolczon át,
*) Mözvetlen kocsi (jun. 15-től szept. 15.) Kas-

Föszerkesztó : Szinay Gyula. 
Felelősszerkesztő és lapkiadó : Kóea Barna. 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
Szerkesztőség éskiadóhivatal főtér 1828.)

, lm es i
vásárlók figyelmébe ajánljuk

az 1845 ben alapittatott,
országszerte jó hírnévnek örvendő

NEUMANN I
budapest-bécsi ezéget,

Debreczen, FőtéPj
a mag/, kir. postával szemben.

Ezen raktár fel van halmozva saját, 
csakis szolid készítményekkel, a legíino- 
mabbtól kezdve a legolcsóbb minőségig.

Az üzletház elvei
goruan megállapított és minden dara­

bon feltüntetett árak.

; Mtó ifilíli mm
j íTaH czementáru-gyára, építés1
’ ^ anyagok raktára

Budapest, Y1L, Rottenbiller-u. 13.
■ # "VállallcozilE:

i nS^-lTITTEEAZZO,
' BETOUIEOZüLSOIC,

1 z-shötlötctxt-a.is:,
3ZEME1TT-LAPOK és

i Mozaie: lapoks:ali
"HZÖ VEZÉSEK 
elkészítésére st*to.1.

F^aArtArt tart: 
KEEAMIT-LAFOK 
ICELHEIMI-LAPOK 
METTLACHI ZLj-AF’OTL-

HŐFEEÉLPÉP, 1
TTÍrzÁ-IjX.Ö TÉ3LLE, fl 

kémeitp-eakvA- 1 
HPOHBÓL sfto. 3

B

Kemény, szívós, csupán egyeseri kalapálással több ns 
lég a legsűrűbb és a legkeményebb hegy:

^ liáip áti a s 2 a
a „KASZÁS“ védjegygyei

legjobb kasza a világon.
>rl kalapálással több napon át lehet vele dolgozni és egyetlen kaszakö- ene ipn-kitiiiVibbet ismerik és szó V

-e - --------- -- - —a----- ,.=Byi fűben is. A .kárpáti, kaszát különben egyész Magyarországban mar múlt évről, mint a legkitűnőbbet isme y
Slkül visszaveszem attól a kit nem elégít ki. _ jfj y, ^j L%£r*

' ojicui uuui a. au uciii oicgu ki.

A valódi kárpáti kasza a »KASZÁS« védjegygyei egyedül csak is alulírott czógnól kapható. Árak a következők

60 65 70 75 80 85 90 95100
70 80 90 100 110 120 130 145 160
14 13 11 ÍO 9 8 7 6 6

Ára darabonként, krajezárban — — — — — —
Egy 5 kilós postacsomagban elfér darab — — — -*■-■- — — —

1 drb kárpáti kaszakő (fenőkő) I-ső rendű 15 kr, 1 drb kárpáti kaszakö Il-od rendű 10 kr.

1 kalapáló készlet üllő és kalapács angol aczélból 75 kr. —
MAUTHNER ÖDÖN magkereskedése, Budapest Andrássy-ut 23. 
_
|„ lm—.....■_ ^mmmn■■
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DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesére mjoid-ZEi euz^. "bereiiciesett ^023.37**Tvr3nL37*0rricä.a,-
-0

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

taKarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
TAMIttiNIIEKET és ÉTLAPOKAT. __

yg- Vidéki megrendelések gyorsén és pontosan eszközöltetnek, j 0

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

£ ^ __ .. . .................................. „....  . . .... -LL I nrvIUtlrai na ni la ni.‘1 a I

I
ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE MÍÉ,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

I .......... I
ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

0

0

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimti lapban a legjntányosabb árak mellett eszközöltetnek.
— 0 0 ------------ ------ --------—

SZÁMLAKAT, rovatozott iveket, névjegyeket,

bor- és nini-vignetteket, falragaszokat, j
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET, j

Vidék megrendelések gyorsan ée pontosan eszközöltetnek. ^

-0

© 0

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon. >381
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan ée pontosan teljeeittetnek'®*

XXVII. ni
Előfizetési

helyben, vagy po«t*nl
figész évre . 1-J
Félévre . . _
Negyedévre. . .
8gy hóra

Egyel esani

A lap szellemi részét illeti 
• meny a szerkeszt ".égbe 1 

bermentte küideJ

Előfizethetni bej
Felegdi K. La;os könyvbe, 

és a kiadi'hivatallan bq 
alatt :

Amilleniuml
(S.) Mint 

mokszemei gye 
tűnnek le a nn| 
só napjai. E/.er 
elfárad, mire kJ 
annak, hogy Arrf 
kát átlépte, és 
te, hol annyi u 
sok viszály utálj 
és jól érzi magi

Nemsokára 
a második ezred] 
természet rendjj 
és semmi különi 
hogy ime elmúlt 
dődik a másodit 
gyár szive és lu! 
kint fel a Mind 
évig fen tartotta; 
elvonni tőle áld»

De nem főj. 
a nélkül, hogy ; 
zésének és öröm 
Az országos kiá 
mellett, hogy a 
Európát rettegti 
alatt mi lett ; I 
művelődés terén 
nem az utolsó 
veit népek soráb 
velődési alapítva 
dóbban fogják a 
adni azon öiöuíí 
gyár szív érzett 
alkalmával.

És nem ut< 
rában azon hét 
melyeknek terv» 
egy regnicolari 
Felsége és az c 
a nemzet költst 
Kálmán or. z. k

A munkát 
ti majd egy dis 
tek be őseink n 
tettek először v

\ jnrnm
A sí

Meg kell hainq 
Nyomorult élet, me 
lesz a sírban, a hol] 
semmi.

De minek is 
sors játékeszközkér 
életben nyomorogn 
ember sorsa, mégis 
ragaszkodnak az él 
hálástól ! Nem, én 
a pokol örök tüzéb 
gyötrelmesebb, mint

Jer. megmentő, 
megszabadíts a me| 
milyen jó lesz ott 
hova nem ér el az 
gelése, a kicsinylés 
halottak békén alus 
mást. mint az élők, 
küzdenek, egymása 
lan?k.

Mi az én éleit 
dag szülőktől,.telne1 
elhalt. A vagyon do 
nyomorba került s 
mig a jóltevő halál 
gyón és pártfogók 
ember nem holdogu 
jövedelmem csekély 
van zárva, mert nii 
galom és tehetség i 
kai szemben, igy re 
valaha családot al 
boldogító körében 
öregségem napjait, 
de mint élelem égé 
cséilenséggel végzóc 
a ki szeretett, megi:

Nyomatott a »DEBRECZEN* nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828.


